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See the notice on TED website

518994-2026 - Gara
Germania – Servizi statistici – Organisation und Hochrechnung VRR-EA-Erhebungen 2027 bis 
2030
OJ S 142/2026 27/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
E-mail: zvs@vrr.de
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Organisation und Hochrechnung VRR-EA-Erhebungen 2027 bis 2030
Descrizione: Durchführung von Leistungen für die Organisation und Hochrechnung der VRR-
EA-Erhebungen 2027 bis 2030. Dies umfasst folgende Leistungen: Aufbereitung von 
Fahrplandaten, Stichprobenplan und Linienbänder für die Erhebungsinstitute, Überwachung 
der Erhebung im Spitzausgleichverfahren (Organisation und Durchführung von 
Erheberkontrollen, Plausibilisierung der Erhebungsdaten, Überprüfung des Erfüllungsgrades 
und der Befragungsquote), Jährliche Einnahmenaufteilungsrechnung (Hochrechnung, 
Bewertung und Aufbereitung der Erhebungsdaten), - Erstellung einer Web-Anwendung für die 
Einnahmenaufteilungsrechnung sowie Analysedaten und Beratung. Die Vertragslaufzeit 
umfasst 4 Jahre zuzüglich Tätigkeiten in der Vorbereitungsphase in 2026 und in der 
Aufbereitungsphase in 2031.
Identificativo della procedura: 5d691828-57b4-4193-a786-e3ceb8dabe63
Identificativo interno: BV26061
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79330000 Servizi statistici
Classificazione aggiuntiva (cpv): 72314000 Servizi di raccolta e di collazione dati, 72312100 
Servizi di preparazione dati

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXPSYDCDQF1#
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/518994-2026
mailto:zvs@vrr.de
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2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso, Documento di gara
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Frode: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corruzione: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvenza: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Amministrazione controllata: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Cessazione di attività: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Grave illecito professionale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Organisation und Hochrechnung VRR-EA-Erhebungen 2027 bis 2030
Descrizione: Siehe oben
Identificativo interno: BV26061
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5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79330000 Servizi statistici
Classificazione aggiuntiva (cpv): 72314000 Servizi di raccolta e di collazione dati, 72312100 
Servizi di preparazione dati

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 4 Anni

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: - Erklärung, dass keine Ausschlussgründe im Sinne des 
§§ 123, 124 GWB vorliegen bzw. erfolgreiche Selbstreinigungsmaßnahmen im Sinne des § 
125 GWB durchgeführt worden sind. - Erklärung, dass sich das Unternehmen nicht in einem 
Insolvenzverfahren oder in Liquidation befindet und keine Umstände vorliegen, welche seine 
Zuverlässigkeit in Frage stellen könnten. - Erklärung, dass das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialbeiträgen und Steuern nachgekommen ist. - Erklärung, 
dass eine Berufshaftpflichtversicherung in angemessener Höhe besteht. Als 
Mindestdeckungssumme gelten für Personen- und Sachschäden 500.000 Euro, für 
Vermögensschäden 100.000 Euro. Der Bieter sichert zu, dass zum Zeitpunkt der 
Auftragsdurchführung eine ausreichende Deckung besteht bzw. im Falle der Auftragserteilung 
abgeschlossen wird.

Criterio: Rapporto finanziario
Descrizione del criterio di selezione: - Erklärung über den Gesamt-Umsatz des Unternehmens 
in den letzten drei Geschäftsjahren (2023, 2024 und 2025). - Erklärung über den Umsatz des 
Unternehmens im Bereich Einnahmenaufteilungsrechnung (Bewertung und Hochrechnung, 
Datenaufbereitung, Analyse von Erhebungsdaten) im ÖSPV oder SPNV in den letzten drei 
Geschäftsjahren (2023, 2024 und 2025).

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: - Erklärung, dass das Unternehmen innerhalb der letzten 
drei Jahre Leistungen zu allen folgenden Themen o Erhebungen (Quelle-/Ziel-Erhebungen im 
SPNV oder ÖSPV) o Bewertung von Erhebungsdaten (Grund- und Arbeitspreissystematik, 
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Gleichungssysteme, Erlösberechnung) o Hochrechnung von Erhebungsdaten o Analyse 
(Erhebungsdaten, Einnahmenaufteilungsergebnisse) o Programmierung von SQL-
Datenbanken unter Anwendung der hierfür notwendigen Programmiersprachen und 
Entwicklung von Web-Anwendungen im Bereich Einnahmenaufteilung, in einem 
Verkehrsverbund oder einer ähnlichen Organisation im Bereich ÖPNV mit einem 
Fahrgeldumsatz >200 Mio. Euro / Jahr, erfolgreich realisiert hat. Dazu sind mindestens zwei 
Referenzen zu jedem Thema unter Nennung von Auftraggeber und Name des dortigen 
Ansprechpartners vorzulegen. Mehrere Themen können dabei durch die gleiche Referenz 
abgedeckt werden. - Erklärung, dass das Unternehmen im Bereich 
Einnahmenaufteilungsrechnung (Datenprüfung, Datenaufbereitung, Bewertung und 
Hochrechnung von Erhebungsdaten) über mindestens einen qualifizierten Mitarbeitenden als 
Projektleitung über die gesamte Projektlaufzeit verfügt. Dieser Mitarbeitende muss über 
notwendige Kenntnisse und Erfahrungen verfügen. Hierzu ist mindestens ein Referenzprojekt 
anzugeben unter Nennung von: Auftraggeber, Projektname und kurze inhaltliche 
Projektbeschreibung sowie Projektzeitpunkt/-zeitraum. Die Kenntnisse müssen im 
Unternehmen vorliegen, dauerhaft für die Projektlaufzeit zur Verfügung stehen und gesichert 
sein. - Erklärung, dass das im Bereich Erheberkontrollen verantwortliche Personal über 
entsprechendes Fachwissen im Bereich Erheberbetreuung/Erheberkontrollen verfügt. - 
Erklärung, dass die mit dem Projekt befassten Personen umfangreiche mathematische 
Kenntnisse und Erfahrungen im Hinblick auf Formeldefinition und Formelinterpretation 
besitzen. - Erklärung, dass das im Bereich Programmierung verantwortliche Personal 
Kenntnisse der notwendigen Programmiersprachen hat Fachwissen im Bereich 
Programmierung von Software/Web-Anwendungen besitzt. - Erklärung, dass die gesamte 
Abwicklung des Auftrags - gesprochen und geschrieben - ausschließlich in deutscher Sprache 
erfolgt. - Erklärung, dass das Kontrollpersonal - neben der Anwendung von höflichen 
Umgangsformen gegenüber den Kunden bzw. dem Erhebungspersonal - die deutsche 
Sprache auf muttersprachlichem Niveau versteht und spricht. - Erklärung, dass Vorkehrungen 
getroffen wurden, um Verluste oder Verfälschungen von Daten bei der Durchführung und 
Auswertung entsprechend dem Stand der Technik auszuschließen. - Erklärung, dass das 
Unternehmen nicht gleichzeitig ein erlösverantwortliches Unternehmen im VRR ist. - 
Erklärung, dass das Unternehmen nicht in einem wirtschaftlichen Abhängigkeitsverhältnis zu 
einem erlösverantwortlichen Unternehmen im VRR steht. - Erklärung, dass das Unternehmen 
keine Erhebungen nach dem Spitzausgleichverfahren im VRR in den Jahren 2027 bis 2030 
durchführt.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Preis
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 50
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Leistung
Descrizione: Unterkriterien Leistung: - Organisation (inkl. Aufbereitung Fahrplandaten, 
Erstellung Stichprobenplan, Erstellung Linienbänder, Ermittlung Netto-Erheberstunden) 26% - 
Plausibilitätsprüfungen, Datenprüfungen 18% - Hochrechnung / Bewertung und 
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Datenaufbereitung 26% - Erheberkontrollen 10% - Erstellung Web-Anwendung für 
Einnahmenaufteilungsrechnung 10% - Angaben im Preisblatt (Verhältnis Kostenpositionen) 
10%
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 50

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 18/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXPSYDCDQF1/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Fragen zum Verfahren sind ausschließlich über die Vergabeplattform in deutscher 
Sprache zu stellen. Mündliche Auskünfte werden nicht erteilt. Ergänzende und berichtigende 
Angaben werden allen Bewerbern auf der Vergabeplattform zur Verfügung gestellt.
URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQF1

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXPSYDCDQF1
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 26/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 9 Settimane
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Gemäß den gesetzlichen Grundlagen
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer bei der Bezirksregierung Münster
Informazioni sui termini per il riesame: Das Verfahren für Verstöße gegen diese Vergabe 
richtet sich nach den Vorschriften der §§ 160 ff des Gesetzes gegen 

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQF1/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQF1/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQF1
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQF1
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQF1
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Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Zur Wahrung der Fristen wird auf die §§ 160 ff. GWB 
verwiesen. Insbesondere weisen wir darauf hin, dass der Nachprüfungsantrag gemäß § 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB spätestens 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, zu stellen ist. Vergabeverstöße sind nach 
§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB vor Einreichen des Nachprüfungsantrags innerhalb von 10 
Kalendertagen nachdem der Bieter den Verstoß erkannt hat, beim Auftraggeber zu rügen. 
Vergabeverstöße, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind gemäß § 160Abs. 3 
Satz 1 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der Teilnahmefrist beim Auftraggeber zu rügen.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
Numero di registrazione: 05513-39001-32
Indirizzo postale: Augustastr. 1
Località: Gelsenkirchen
Codice postale: 45879
Suddivisione del paese (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
Paese: Germania
Referente: Zentrale Vergabestelle
E-mail: zvs@vrr.de
Telefono: +49 20915840
Indirizzo internet: https://www.vrr.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer bei der Bezirksregierung Münster
Numero di registrazione: keine Angabe
Indirizzo postale: Albrecht-Thaer-Str. 9
Località: Münster
Codice postale: 48147
Suddivisione del paese (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefono: +49 251411691
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119

mailto:zvs@vrr.de
https://www.vrr.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
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Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 61730c2a-0f2f-4f5c-b789-9807a3436fbe  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 24/07/2026 09:35:24 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 518994-2026
Numero dell'edizione della GU S: 142/2026
Data di pubblicazione: 27/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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